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1:1, 2 

अिभनदंन: पिवQ आ�मा ~ारा पिवQ 
4कए गए लोग] के नाम 

6े$रत न ेअपनी पQी का आरंभ औपचा$रक रीित स े4कया। उसने शाXत तथा 
िवन· रीित स ेअपना प$रचय 4दया। अपना प$रचय देना तथा शालीन आरंिभक 
आयत. संकेत करती हW 4क लेखक क2 अपेTा थी 4क उस ेसुना जाएगा। उसके शmद 
तानाशाह के स ेनहb थे; वह न तो अपन ेgिhगत अनयुायी बनान ेके िलए िलख 
रहा था और न ही अपने बल ~ारा उन पर दबाव डाल रहा था। उसने कलीिसया 
को 6ो�सािहत करने के िलए, उXह. उस समय चल रहे सकंट का सामना करने के 
संसाधन 6दान करने के िलए, मसीह म. िव�ास को दढ़ृ करन े के िलए, और 
जीवन म. पिवQता क2 6ेरणा देन ेके िलए उXह. िलखा। 

आरंिभक अिभनदंन (1:1, 2) 

1पतरस क2 ओर स ेजो यीश ुमसीह का 6$ेरत है, उन परदेिशय] के नाम जो 
पXुतसु, गलाितया, क¯पद4ुकया, आिसया और िबथिुनया म. िततर-िबतर होकर 
रहत ेहW, 2और परम�ेर िपता के भिव¢य pान के अनसुार, आ�मा के पिवQ करन े
के ~ारा आpा मानन ेऔर यीश ुमसीह के ल­ के िछड़के जान ेके िलय ेचनु ेगए हW। 
त�ुह. अन©ुह और शािXत बeतायत स ेिमलती रहे। 

आयत 1. लेखक न ेअपनी पहचान दो 6कार स ेक2: पतरस, और 4फर यीश ु
मसीह के 6$ेरत के iप म.। उसका जXम का नाम तो शमौन था, या अिधक 
उपयुh रीित स ेिसिमयोन (जसैा 6े$रत] 15:14; 2 पतरस 1:1 म. कुछ 6ाचीन 
यूनानी हIतिलिपय] म. आया है)। यह य­4दय] म. बe 6चिलत नाम था। इसी 
नाम के अXय लोग] स ेिभoता के िलए उसे शमौन योना का पुQ (बारयोना; म�ी 
16:17) या वैकि�पक iप स े यूहoा का पुQ शमौन (यूहoा 1:42) भी कहा 
गया। 6े$रत क2 वंशावली के बारे म. हम इसस ेअिधक और कुछ नहb जानते हW। 

मानवीय Tमता  के 6ित िविश¤ अXतःदिृ¤ ~ारा, जब यीशु पहली बार 
शमौन स ेिमले, तो उसे एक नया नाम 4दया। उXह]न ेउसे “कैफा” कहा (यूहoा 
1:42)। अरामी भाषा का यह नाम “कैफा,” यूनानी म. अनुवाद हो कर “पतरस” 
बन गया। य4द वे अँ©ेज़ी बोलत ेहोत ेतो, यीशु न ेउस े“च°ान” या “प�थर” कहा 
होता। gवIथा और भजन] म., इªाएल न ेपरमे�र को च°ान कहा।1 परमे�र 
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िIथर, िव�ासयो�य, अप$रवतNनीय है। यीशु न े पहचान िलया 4क यह iखा, 
भंगुर, अिIथर गलीली मछुआरा uया बन सकता है। यीशु क2 उपिIथित म. रहन े
स,े योना का पुQ शमौन साम�यN और िIथरता क2 च°ान म. प$रवwतNत हो 
जाएगा। यह पुØष, िजसका जXम का नाम िशमौन बार योना था, अपने पतरस 
कहलाए जाने स े6सo था। यही वह नाम था िजससे उसके पाठक उसे जानत ेथे। 

अपनी दसूरी पQी म., पतरस न ेअपनी पहचान “यीशु मसीह का दास और 
6े$रत” (2 पतरस 1:1) के iप म. दी। पौलुस भी कभी-कभी अपना वणNन इXहb 
शmद] ~ारा करता था (रोिमय] 1:1; तीतसु 1:1)। अपनी पहली पQी के आरंभ 
म., पतरस के िलए अपन ेआप को “यीशु मसीह का 6े$रत” कहना पयाN{ था। यीशु 
न ेअपने साथ के िलए बारह पुØष] को एकिQत 4कया था िजXह. उXह]न ेिसखाना 
था और अपने 6ितिनिध तथा गवाह बनाकर संसार म. जान े के िलए िनयुh 
करना था (लूका 6:13)। म�ी तथा मरकुस न ेकेवल एक-एक बार ही उन बारह] 
को “6े$रत” क2 उपािध दी (म�ी 10:2; मरकुस 6:30)। इस शmद का 6योग 
लूका म. अिधक eआ है। बारह] को 6े$रत] म. सामाXयतः “6े$रत” कहा गया है 
जहाँ वे यीशु के गवाह, िवशेष iप स ेउसके पुनØ�थान के गवाह 6कट होत ेहW 
(6े$रत] 1:8; 2:32; 3:15)। अपनी पहली पQी म. पतरस यह नहb भूला 4क वह 
खाली क± और पुनØ�थान eए 6भ ुका गवाह था (5:1)। 

पQी के पहले पाठक] को यह Iमरण 4दलान ेक2 कोई िवशेष आवaयकता 
नहb थी 4क पतरस एक 6$ेरत था। मसीही मÁडिलय] म. केवल एक ही च°ान 
थी। वे जानते थे 4क वह कौन था। जब उसने अपने आप को 6े$रत कहा, तो उसन े
उन बीते वष� का हवाला 4दया जब वह और उसके साथ के अXय जन गलील और 
य­4दया म. यीशु के साथ घूमा करते थे। यीशु कोई क�पना, कोई 6ेत, कोई देह 
रिहत आदशN नहb था। वह माँस और ल­ का था। 6े$रत के iप म. वह यीशु के 
साथ रहा था। पतरस न ेउनके शmद सुन े थे, उXह. कोढ़ी को छू कर चंगा करत े
देखा था, और उनके ¨ूस पर चढ़ाए जाने तथा पनुØ�थान का गवाह था। uय]4क 
यह स�य था, और uय]4क यीशु न े6े$रत] को एक िवशेष कायN सÃपा था, पतरस 
के शmद अिधकारपूणN थे। 6े$रत को आशा थी 4क उसका पQ परमे�र के लोग] 
को सांच ेम. ढालेगा। शतािmदय] स ेवह ढालता चला आ रहा है। वाIतिवक रीित 
स ेपतरस के शmद, परमे�र के शmद हW। 

पतरस न ेअपनी पिQया ँउन िश¢य] को संबोिधत क2 जो पXुतसु, गलाितया, 
क¯पद4ुकया, आिसया और िबथिुनया नामक रोमी 6ांत] म. रहत े थे। यCिप 
पुXतुस और िबथुिनया दो Iप¤ भौगोिलक TेQ थे, रोिमय] न ेउXह. िमला कर एक 
6ांत बना 4दया था। य ेपाँच नाम चार रोमी 6शासिनक इलाक] को दशाNत ेहW। य े
चार] ही िवशाल 6ांत थे। एक साथ िमलाकर वे लगभग स�पूणN एिशया माइनर, 
या वतNमान तकुµ देश का अिधकांश भ-ूभाग बनाते थे। (इस इलाके स ेसंबंिधत 
अिधक जानकारी के िलए, दिेखए, प$रचय, प¶ृ 9-14.) 

यह Iप¤ नहb है 4क म�य-60 के दशक म. जब पतरस न ेयह पQी िलखी तब 
4कतनी कलीिसयाएं और 4कतन ेमसीही थे। एिशया 6ांत म. सभंवतः कई सौ, या 
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कुछ हज़ार मसीही रहे ह]गे। पौलुस के कायN स ेहम जानते हW 4क गलाितया म. 
कुछ कलीिसयाएं थb। हम 4कसी ऐस े कायN के बारे म. नहb जानत े हW जो उस 
6ारंिभक समय म. पुXतुस, िबथुिनया, या क¯पद4ुकया म. 4कया गया हो। यह 
संभव है 4क Iवय ं पतरस न े ही उन 6ांत] के िततर-िबतर TQे] म. कायN तथा 
6चार 4कया हो। 6$ेरत क2 आशा थी 4क उस सारे इलाके म. मसीही ह]गे जो 
उसके शmद] को सुन.गे। 

शmद παρεπίδηµος (पारािपडेमोस) का 6योग, िजसका अनवुाद है वे जो 
परदेशी होकर िनवास कर रहे हW, ऐसी िवषय-वIत ुको उठाती है िजसक2 जड़. 
पुरान ेिनयम म. गहराई तक थb। पतरस न,े 1:17 म., अपने पाठक] के िलए कहा 
“परदेशी होन ेका समय” παροικία (परोइ4कया)। उसने 2:11 म., उXह. परदेशी 
और याQी कहकर संबोिधत 4कया, और दोन] πάροικος (परोइकोस) तथा 
παρεπίδηµος (पारािपडेमोस) का 6योग 4कया। यह िवषय वापस उस समय 
म. जाता है जब अ±ाहम कनान म. इधर-उधर अIथायी iप स ेरहता था। जब 
सारा क2 मृ�य ु eई तो उस े दफनान े के िलए उसके पास कोई Iथान नहb था। 
उसने Iथानीय लोग] स ेकहा, “मW तु�हारे बीच अितिथ और परदेशी ­ं” (उ�पि� 
23:4; दखे. इ±ािनय] 11:13)। यही िवषय-वIत ुइªाएिलय] के साथ भी रही 
िजXह. परमे�र के िलए “परदेशी और बाहरी” होकर रहन े के िलए कहा गया 
(लैggवIथा 25:23; देख. भजन 39:12)। पतरस के शmद यह Iमरण 4दलात ेहW 
4क जो यीशु मसीह के हW ससंार उनका घर नहb है। वे परदेशी हW जो यहाँ स ेहो 
कर िनकल रहे हW। मसीिहय] के िलए चेतावनी है 4क उXह. इस संसार के साथ 
कोई घिन¶ संबंध नहb जोड़ना है। उनका Iथाई िनवास Iथान तब 6गट होगा 
जब 6भ ुअपनी मिहमा म. पुनः वापस आएगा। 

दोन] ही पिQया,ँ 1 पतरस और याकूब अपने पाठक] को िततर-िबतर या 
िबखरा eआ (διασπορά, डायIपोरा) संबोिधत करती हW। नए िनयम म. 
एकमाQ अXय Iथान जहाँ यह शmद आया है यूहoा रिचत सुसमाचार है (7:35), 
जहाँ वह उन य­4दय] के िलए आया है जो पिलIतीन स े अलग रहत े थे और 
यूनानी भाषा बोलत ेथे। पुरान ेिनयम के यूनानी अनुवाद स{ित (LXX) म., जो 
यूनानी बोलन े वाले य­4दय] म. बeत 6चिलत थी, शmद “िततर-िबतर” उन 
इªाएिलय] के िलए 6योग 4कया गया जो अXय-जाितय] म. िबखरे eए थे 
(gवIथािववरण 28:25; ियमNयाह 41[34]:17)। पतरस और याकूब दोन] ही 
के िलए, “िततर-िबतर” eए वे मसीही थे जो यूनानी-रोमी ससंार म. िछतरे eए 
थे, परXत ुयहा ँकुछ इसस ेभी अिधक था। पतरस क2 समझ थी 4क उसके पाठक 
अपने Iवग¥य िव¿ाम स ेपृथक 4कए गए थे। वे अपने छुटकारे के 4दन क2 6तीTा 
कर रहे थे। पौल एस. मीिनयर का िवचार सही था जब उXह]न े कहा, “जब 
कलीिसया को उन लोग] के iप म. स�बोिधत 4कया गया जो ‘िततर-िबतर होकर 
रहत े हW’ (याकूब 1:1; 1 पतरस 1:1), तो लेखक] के मन म. पिलIतीन म. 
मसीिहय] का अनुपिIथत होना नहb वरन Iवग¥य नगर म. अनुपिIथत होना 
था।”2 मसीह को जानना इस बात को जानना है 4क 6भ ुको uया भाता है और 
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वतNमान युग के लोग] को uया भाता तथा चलाता है। 
पतरस क2 पQी याकूब स ेइस बात म. िभo है 4क पतरस को अपेTा थी 4क 

उसके पाठक] म. अXय-जाित भी ह]गे (1:14, 18 पर $ट¯पिणया ँदेख.)। यCिप 
इस िवषय पर िवचार] म. िभoता है, परXत ुऐसा 6तीत नहb होता है 4क अपन े
पाठक] म. याकूब को अXय-जाितय] के होन ेक2 अपेTा थी। पतरस याकूब स ेइस 
बात म. भी िभo है 4क उसने एक भौगोिलक TेQ म. िबखरे e  को संबोिधत 
4कया। पतरस के िलए “िततर-िबतर” य­दी तथा अXय-जाित मसीही िव�ासी थे 
जो उसके ~ारा नाम िलए गए रोमी 6ांत] म. िवCमान थे। यह शmद मसीिहय] के 
िलए iपक अलंकार है। याकूब के िलए “िततर-िबतर” (या “िबखरे eए”) 
िवशेषतः य­दी मसीही िव�ासी थे। याकूब न ेइस शmद को उस िविश¤ 6कार स े
6योग 4कया जैसा य­दी करते थे। उसने उन य­4दय] को सबंोिधत 4कया जो 
कनान म. नहb रहत ेथे। 

पतरस न ेअपन ेपाठक] का वणNन ऐस ेदो शmद] स े4कया जो आि�मक अथN स े
उमड़ते हW। उसने उXह. “परदेशी,” कहा तथा उसने उXह. “चुन ेeए” कहा। इन दोन] 
शmद] म. पाए जानेवाले 6चुर अथN उनके पुरान ेिनयम म. 6योग स ेआते है। यह 
केवल उसके ~ारा पुरान ेिनयम का उ�रण ही नहb है जो मसीिहयत को इªाएल 
म. उसक2 जड़] के साथ बांधता है। पतरस के िवचार] का संसार पुरान ेिनयम म. 
Iथािपत था। 6े$रत न ेमह�वपूणN शmद, धारणाएं, और चतेाविनयाँ बीते समय] के 
भिव¢य~hा , gवIथापक], और िव~ान] के 6काशन] स ेलb। इस 64¨या म. 
उसने पुरान ेिनयम के शmद] और िवषय-वIतु  का भी िवIतार 4कया और उXह. 
Iप¤तः मसीही रंग 6दान 4कए। 

हम “परदेशी” और उनके Iवiप स े िनकटता स े जुड़ े eए पयाNयवाची क2 
चचाN 1:17 और 2:11 के साथ कर.गे। अभी के िलए, हम शmद चनु े eए का 
िव�ेषण करना चाहते हW। य े वे लोग थे िजXह. परमे�र न ेचुना था। जंगल म., 
मूसा न ेइªाएल स ेकहा था, “और उसन ेजो तेरे िपतर] स े6ेम रखा, इस कारण 
उनके पीछे उनके वंश को चुन िलया” (gवIथािववरण 4:37)। gवIथा देन े
वाले न ेआगे कहा “... यहोवा न ेतेरे पूवNज] स े�ेह और 6ेम रखा, और उनके बाद 
तुम लोग] को जो उनक2 सXतान हो सवN देश] के लोग] के म�य म. स ेचनु िलया 
...” (gवIथािववरण 10:15)। 

uय]4क “चुन ेeए” िवशेषकर य­4दय] के िलए 6युh eआ (भजन 105:6), 
उस राजनैितक हIती के िलए जो दाऊद और उसके वंशज] के शासन म. अधीन 
थे, तथा और भी हाल ही म. मैकैिबय] और उनके वंशज थे तथा uय]4क मसीह का 
सXदेश हर जाित के लोग] के िलए है (म�ी 28:19), यह आशा क2 जा सकती है 
4क मसीिहय] न ेशmद “चुन े eए” �याग 4दया होगा। परXत ु Iप¤ है 4क उXह]न े
ऐसा नहb 4कया। यीशु मसीह क2 कलीिसया इªाएल का सीधा आि�मक िवIतार 
है। यूनानी शmद ἐκλεκτός (ऐकलेuटोस) का िभo iप स े“िनवाNिचत” या “चुन े
eए” अनुवाद 4कया जाता है। न तो पौलुस (रोिमय] 8:33; कुलुिIसय] 3:12; 
तीतुस 1:1) और न ही पतरस न े मसीिहय] को यह भलू जाने 4दया 4क वे 
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परमे�र के “चुन ेeए” हW। 
मसीिहय] के सामन ेयह मानन ेका 6लोभन रहता है 4क चुन ेजाना एक ऐसा 

कायN है िजसम. वे िनि¢¨य रहत ेहW। वह gिh कुछ नहb करता; वह केवल शािXत 
स ेबैठा रहता है और परमे�र को उसका चुनाव कर लेन ेदतेा है। कुछ लोग चुन े
जाने को �दय म. आि�मक जागृित आने के साथ जोड़ते हW - एक gिhपरक 
अनुभव िजसके ~ारा वह जान जाते हW 4क उनका उ�ार हो गया है और इसिलए 
अब वे परमे�र के जन हW। इसस े जुड़ा eआ एक िस�ांत यह मानता है 4क 
परमे�र न ेअनXतकाल स ेउ�ार के िलए िनधाN$रत लोग] क2 सं�या तय क2 है। 
उनका कहना है 4क संसार म. जXम के समय ही gिh चुना eआ अथवा न चुना 
eआ होकर जXम लेता है। uय]4क कोई भी परमे�र क2 सावNभौिमक, 
अनXतकालीन आpा के ~ारा ही चुना अथवा नहb चुना जाता है, इसिलए वह 
अपनी िIथित को बदलन ेके िलए कुछ नहb कर सकता है। 

ऐसी धारणाएं एक ही gिh पर अ�यिधक क. 4ºत होती हW और समाज 
संबंधी धारणा क2 उपTेा करती हW। आई. हॉवडN माशNल का, इस 6करण म., यह 
कहना सही था 4क परमे�र का पूवNpान “यह कहन े क2 एक िविध है 4क 
कलीिसया को अिIत�व म. लान ेके िलए उसने पहला कदम उठाया।”3 चुन ेeए 
जन होन ेक2 धारणा पुरान ेिनयम स ेआई है। इªाएल एक चनुा eआ राÛ था, 
परXत ुउनम. कुछ gिhगत इªाएली चरम सीमा तक परमे�र के िवरोधी थे। 
कुछ gिhय] के परमे�र िवरोधी होने स ेउस राÛ का परमे�र का चुना eआ 
होन ेक2 िIथित पर कोई अXतर नहb आया। कुछ gिh परमे�र क2 उपिIथित स े
बाहर 4कए जा सकत ेथे, परXत ुइªाएल चुना eआ ही रहा। 

इसी 6कार स,े कलीिसया, जो इªाएल के चनु ेeए होन ेक2 आि�मक वा$रस 
है, को भी “चुना eआ” होन े के पद का आदर 6ा{ है। gिh कलीिसया म. 
सहभागी होत ेहW और इस 6कार अपने िव�ास के स4¨य होन ेपर चुन ेe  म. 
िगन ेजात ेहW। परमे�र क2 बुलाहट म. “अ6ितरो�य अनु©ह” नहb है। चुना जाना 
उ�ार के सावNजिनक 6Iताव के 6ित सकारा�मक 6ित4¨या देना है। पौलुस न े
िलखा, “... uय]4क परमे�र न ेआ4द स ेतु�ह. चुन िलया 4क आ�मा के ~ारा पिवQ 
बनकर, और स�य क2 6तीित करके उ�ार पाओ, िजस के िलय ेउसने तु�ह. हमारे 
सुसमाचार के ~ारा बुलाया ...” (2 िथIसलुनी4कय]. 2:13, 14)। जब कोई 
सुसमाचार के सXदेश को सुनता है, उस पर िव�ास करता है, और उसका पालन 
करता है, तब वह “चुन ेe ” के साथ अपना भाग जोड़ लेता है। अपने अनु©ह म. 
परमे�र उXह. चुन लेता है िजनका िव�ास उXह. आpाकारी होन ेके िलए िववश 
करता है (इ4फिसय] 2:8)। जो चुन े eए होत े हW उXह. मसीह क2 कलीिसया म. 
िमला 4दया जाता हW (6े$रत] 2:47)। 

आयत 2. पतरस न ेअपने ¿ोता  को रेखां4कत करना जारी रखा। उXह., जो 
वे हW उसे और मसीह को थामन े के ता�पयN को भली-भांित समझने क2 
आवaयकता थी। उनका चुन े eए जन होना परम�ेर िपता के भिव¢य pान के 
अनसुार था। पतरस का मानना था 4क मसीिहय] को, वे चाहे अXय-जाित 
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मूwतNपूजक] म. स े ह] या य­4दय] म. स,े अ�छ ेस ेसमझ लेना चािहए 4क िजस 
परमे�र न ेअपने आप को इªाएल पर 6कट 4कया था उसी परमे�र न ेअपने 
आप को यीशु नासरी म. होकर भी 6कट 4कया है। यीशु का 6चार करना 4कसी 
नए ई�र का 6चार करना नहb था। साथ ही, कलीिसया क2 Iथापना, संसार के 
सामन ेपरमे�र ~ारा रखी गई कोई नई योजना नहb थी। परमे�र के उ�ेaय, जो 
बीते युग] स े6कट हW, कायाNिXवत eए जब उसके सभी “चुन ेeए” मसीह यीशु म. 
िव�ास ~ारा एक साथ हो गए। 

जब नए िनयम के परमे�र स े6ेरणा-6ा{ लेखक] न ेपरमे�र के “पूवNpान” 
के बारे म. िलखा तब िवषय सदैव ही उसके पुQ म. होकर 6कट 4कए जाने वाले 
उ�ार का “पूवNpान” था। यह नए इªाएल, उसक2 कलीिसया, का पूवNpान है। 
इस ेनकारा�मक iप म. कह. तो नया िनयम परमे�र ~ारा gिhय] के अनXत 
भिव¢य क2 gिhगत जानकारी रखन ेके बारे म. 9चंता नहb करता है। परमे�र 
न ेकुछ का िवनाश और कुछ का उ�ार पहले स ेिनधाN$रत नहb 4कया है। gिh 
िवशेष नहb वरन कलीिसया परमे�र के “पूवNpान” का िवषय है। पतरस चाहता 
था 4क उसके पाठक समझ सक.  4क कलीिसया परमे�र ~ारा बाद म. िवचार नहb 
क2 गई है। वह परमे�र के मन म. सदा काल स ेरही है। परमे�र न ेयह पहले स े
जाना और िनधाN$रत 4कया 4क यीशु मसीह क2 कलीिसया होगी, जो न केवल 
इªाएल वरन सारी मानव जाित स ेचनु ेeए लोग] स ेबनेगी। इसी 6कार स,े जब 
पौलुस न ेिलखा 4क परमे�र न े“अपनी इ�छा क2 सुमित के अनुसार हम. अपन े
िलय ेपिहले स े ठहराया, 4क यीशु मसीह के ~ारा हम उसके लेपालक पुQ ह]” 
(इ4फिसय] 1:5), तो यह “हम” gिh िवशेष नहb वरन “हम” gिhय] का समूह 
था िजXह. परमे�र न ेपहले स ेठहराया। 

वाuयांश आ�मा के पिवQ करन ेके ~ारा (ἐν ἁγιασµῷ πνεύµατος, एन 
हिगयामोई Xयुमाटोस), िजसका शmदाथN है “आ�मा क2 पिवQता म.,” यह घोषणा 
करता है 4क परमे�र के “चुन ेeए” पिवQ आ�मा के मा�यम स ेपिवQ 4कए गए 
हW।4 यही वाuयांश 2 िथIसलुनी4कय] 2:13 म. भी आया है, िजसके िलए NASB 
म. आया है “पिवQ आ�मा ~ारा पिवQ 4कए जाने के ~ारा।” पौलुस न े पिवQ 
आ�मा ~ारा पिवQ 4कए जाने को ससुमाचार के स�य म. िव�ास के साथ संबंिधत 
4कया; पतरस न ेउस ेयीशु मसीह क2 आpाका$रता के साथ संबंिधत 4कया। दोन] 
ही 6े$रत] न ेएक ही त�य को िभo शmद] म. gh 4कया। पिवQ आ�मा िव�ासी 
को सुसमाचार क2 बुलाहट को सुनन े और उस े मानन े पर पिवQ करता है। 
आpाकारी िव�ासी के जीवन म. पिवQ आ�मा िनवास करता है (6े$रत] 2:38), 
और ई�रीय जीवन जीने म. उसक2 सहायता करता है। िव�ासी को “पिवQ” 
इसिलए कहा जाता है uय]4क उसका जीवन Iवय ं परमे�र क2 पिवQता को 
6ित9बंिबत करता है (1 पतरस 1:15, 16)। वह इसिलए पिवQ है uय]4क उस े
पिवQ आ�मा न ेपरमे�र का एक चनुा eआ होन ेके िलए पृथक कर 4दया है। 

पिवQ आ�मा के ~ारा िव�ासी को पिवQ ठहराया जाना इस उ�ेaय स े है 
4क वह आpा मानन ेऔर यीश ुमसीह के ल­ के िछड़के जान ेके िलय ेचनुा गया 
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है। NASB के अनुवादक] न े वाuयांश (Ἰησοῦ Χριστοῦ, ईस ू िÜIत)ू को 
आpाका$रता और िछड़के जान ेदोन] के साथ बनाया है। यूनानी भाषा म. “यीशु 
मसीह के” केवल एक ही बार आया है, “िछड़के जाने” के बाद। आpाका$रता को 
एक पृथक धारणा लेना अिधक अ�छा होगा। पिवQ आ�मा ~ारा पिवQ 4कए 
जाने का कायN “आpा मानन ेऔर यीशु मसीह के ल­ के िछड़के जाने के िलय”े है। 
पतरस अपन ेपाठक] को Iमरण 4दला रहा था 4क यह पिवQीकरण मसीही पर 
कर 4दए जाना वाला कोई िनि¢¨य कायN नहb है। िव�ासी को Iवय ंपरमे�र क2 
इ�छा को थामना होता है िजसस ेपरमे�र क2 इ�छा Iवय ंउसक2 इ�छा बन 
जाए। एक ओर तो, मसीह पिवQ करता है (1 कु$रिXथय] 1:30), िजसक2 पुि¤ 
एक 6ाचीन Iतुित-गान के शmद, “खाली हाथ मW आता ­ँ; केवल तेरे ¨ूस स े
िलपटता ­ँ” के शmद करते हW।5 दसूरी ओर, पिवQ होना एक िव�ासी को सÃपा 
गया निैतक दािय�व है। यह आpाका$रता है। मसीही होना इन सीमा  म. रहना 
है: (1) मसीह ही है जो पिवQ करता है। (2) पिवQ होना “मन¢ुय ~ारा मसीही 
सXदेश को Iवीकार करने और उसके अनुसार जीन ेस ेआता है।”6 

“उसके ल­ के िछड़के जाने।” उसी पूवNसगN के अनुसार, िव�ासी का पिवQ 
4कया जाना आpाका$रता और यीशु मसीह के ल­ के िछड़के जाने के िलए है। 
पतरस न ेिविश¤ मसीही धारणा  का इªाएल के धाwमNक जीवन स ेजुड़ी eई 
धारणा  के साथ िमि¿त करना जारी रखा। ल­ का बहाया जाना इªाएल के 
िलए Iमरण 4दलान ेवाली बात थी 4क पिवQीकरण कोई नगÁय बात नहb थी। 
मूसा न े लोग] पर और भ.ट चढ़ान े क2 वेदी पर ल­ का िछड़काव 4कया था 
(िनगNमन 24:6, 8), और याजक] को भी वेदी पर ल­ िछड़कना होता था 
(लैggवIथा 3:2)। इ±ािनय] के लेखक न े िलखा, “और gवIथा के अनुसार 
6ायः सब वIतुएं ल­ के ~ारा शु� क2 जाती हW; और िबना ल­ बहाए पाप] क2 
Tमा नहb होती” (इ±ािनय] 9:22)। 

4कसी का ल­ के ~ारा शु� 4कया जाना, एक पणूNतः आि�मक धारणा है। 
य4द शmदाथN स े दखे. तो ल­ स े दाग़ आत े हW; उससे सफाई नहb होती। इसके 
िवपरीत, जल सफाई करता है। इसिलए मूसा क2 gवIथा शु� करन ेके जल को 
भी बताती है। िगनती 19 म., gवIथा म. लाल बछड़ े क2 धारणा दी गई है। 
याजक] को लाल बछड़ ेक2 राख को पानी म. िमला कर िम¿ण बना कर रखना 
होता था िजसस े4फर पारंप$रक रीित स ेअशु� लोग] को शु� 4कया जाए। यह 
केवल एक रोचक त�य भर नहb है 4क इ±ािनय] के लेखक न ेल­ के िछड़के जान े
और जल ~ारा धोए जाने को िमला कर कहा: “... �दय पर िछड़काव लेकर, और 
देह को शु� जल स े धुलवा कर परमे�र के समीप जाएं” (इ±ािनय] 10:22)। 
शीÞ ही पतरस को भी अपने पाठक] के नए जXम पर आना था, वह नया जXम 
जो उनके मसीह म. बपितIमा लेन ेस ेसाथNक होता है। 

इन कुछ शmद] के साथ 6े$रत न े परमे�र िपता, पुQ यीशु मसीह, और 
पिवQीकरण के कताN पिवQ आ�मा क2 आशीष] का आßवान 4कया। मसीही इस 
बात क2 पिु¤ करते हW 4क परमे�र एक है, परXत ु उसक2 यह एकता तीन 
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gिh�व] म. 6गट होती है: िपता, पुQ, और पिवQ आ�मा। य­4दय] के िलए 
परमे�र का एक होना िव�ास का सबस ेमह�वपूणN आधार था। यही अब भी है। 
नया िनयम परमे�र के एक होते eए भी तीन gिh�व] म. होन ेको समझाने के 
िलए कोई सै�ांितक चचाN 6Iतुत नहb करता है। जैस ेअXय नए िनयम के लेखक] 
के िलए, वैस े ही पतरस के िलए भी िQएकता एक िवCमान त�य था। अपन े
आरंिभक इितहास स ेही चचN म. इस िवषय को लेकर असमंजस रहा है। िQएक�व 
को समझान ेके 6यास संत¤ु कर पान ेम. कम परXत ुसं�या म. अिधक रहे हW। 

तुलना�मक रीित स ेिQएक�व पर कम �यान uय] 4दया गया है? एक कारण 
है 4क बाइबल म. इस शmद का 6योग नहb eआ है। आरंिभक उoीसवb शताmदी 
म., बाटNन डm�य.ू Iटोन एक 6भावी सुसमाचार 6चारक थे। अमे$रका म. नए 
िनयम क2 कलीिसया क2 पुनःIथापना क2 गितिविधय] पर Iटोन का बeत 6भाव 
रहा है। उXह]न ेऐसे बeत] को 6भािवत 4कया है, िजXह]न ेउनके नाम को कभी 
सुना भी नहb है। Iटोन िQएक�व क2 अवधारणा के साथ कोई संबंध नहb रखना 
चाहते थे। उनका दढ़ृ मत था 4क यह अवधारणा सवNथा असगंत है। केवल इस 
बात पर सहमत होन ेके िलए 4क िQएक�व एक आवaयक मसीही िशTा है, कोई 
भी दो मसीही िवचारक उससे संबंिधत 4कसी भी अXय बात पर सहमत होत ेनहb 
लगते थे। Iटोन का कहना था 4क ऐसा मसीही िस�ांत आवaयक कैस ेहो सकता 
है िजसक2 gा�या कोई कर ही नहb सकता?7 िव�ािसय] म. एकता बनाए रखन े
के िलए Iटोन िQएक�व पर कोई मत रखना ही नहb चाहते थे। आज भी 
कलीिसया म. अनेक लोग यही राय रखत ेहW। परXत ुजसैा पतरस न ेIप¤ 4कया, 
चाहे “िQएक” शmद बाइबल म. आया है या नहb, यह अवधारणा तो ही है। यCिप 
कोई मसीही पूरे िन�य के साथ यह नहb कह सकता है 4क वह समझता है 4क 
परमे�र तीन होत ेeए भी एक कैस ेहो सकता है, 4फर भी हम पतरस के साथ 
इस बात पर सहमत होन ेके ~ारा 4क परमे�र िपता, पुQ और पिवQ आ�मा है, 
भला करत ेहW। 

अपनी 6ारंिभक बात] को पूरा करन ेके प�ात, पतरस न ेअपना औपचा$रक 
सलाम 4दया: त�ुह. अन©ुह और शािXत बeतायत स ेिमलती रहे। 6े$रत न ेइXहb 
यूनानी शmद] “अनु©ह और शािXत” के साथ अपनी दसूरी पQी का आरंभ भी 
4कया (2 पतरस 1:2)। पौलुस अपनी पिQय] म. सलाम के िलए “अनु©ह और 
शािXत” शmद] को 6ायः 6योग करता था। पतरस न ेसाथ ही यह भी जोड़ 4दया 
4क उसके पाठक] के िलए ऐसा बeतायत स े होता रहे। एक रीित स े य े शmद 
औपचा$रकता थे। सभंवतः पतरस न ेअपने पाठक] को संबोिधत करते eए इनके 
अथN पर कुछ अिधक �यान नहb 4दया होगा। परXत ुएक अXय रीित स ेय ेशmद 
औपचा$रक होन ेस ेकहb अिधक बढ़कर थे। पतरस उन मसीिहय] को यह बताना 
चाहता था 4क उसक2 हाàदNक इ�छा है 4क परमे�र क2 अनु©ह स ेभरी और स.त-
म.त िमलन ेवाली आशीष., तथा परमे�र क2 शािXत उनके जीवन] का िविश¤ 
गुण बन.। 
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अन6ुयोग 

चनु ेeए परदशेी (1:1, 2) 
जब मूसा इªाएिलय] को gवIथा द े रहा था, तो उसन ेकई बार िनषेध 

बात के िलए कहता, “जो gिh ऐसा करेगा वह अपने लोग] म. स ेनाश 4कया 
जाएगा।” 6ाचीन िनकट पूवN के एक साथ घुल-िमलकर रहन े वाले कबील] के 
िनवािसय] के िलए अपन ेलोग] स ेबिह¢कृत कर 4दए जाने स ेबढ़कर ¨ूर और 
कोई दÁड नहb हो सकता था। 4कसी gिh को बिह¢कृत कर देना बeत कठोर 
दÁड होता था। जब बाबुल न ेय­दा पर िवजय 6ा{ क2 तो सारा राÛ अपन ेघर 
स ेदरू 4कए जान ेके कारण परदेशी बन गया। बाबुल म. उन परदेिशय] म. स ेएक 
न ेिवलाप 4कया, “हम यहोवा के गीत को, पराए देश म. uय]कर गाएं?” (भजन 
137:4)। 

आज हमारे ससंार म. भी िबना अपने देश के होना, िबना ऐस ेIथान के होना 
जहाँ के आप हW, एक भयावह बात है। जो लोग िवदेश] क2 याQा करत ेहW और जो 
सेना म. िवदेश] म. सेवा करते हW वे जानते हW 4क जब वे देश क2 सीमा  के बाहर 
भी होत े हW तब भी उनके साथ उनका राÛ, उनके देश के लोग खड़ ेहW। परXत ु
बिह¢कृत जन का, एक खानाबदोश का, एक शरणाथ¥ का जीवन एकाक2 होता 
है; उसका अप$रिचत] के हाथ] दgुNवहार का पाQ होना सहज होता है। 

बाइबल म. बिह¢कृत होन ेका 6संग बeतायत स े पाया जाता है। अ±ाहम 
कनान म. एक खानाबदोश और याQी बनकर आया। वह देश के कोई भी 
िनवािसय] स े संबंिधत नहb था। एक समय आया जब उसक2 प»ी सारा का 
देहाXत हो गया। जीिवत तो इधर-उधर आ-जा सकत े हW, परXत ु मृतक नहb। 
इसिलए दफनाने के िलए उसे भूिम के एक भाग क2 आवaयकता थी। उसन े
कनान म. बसे eए लोग] के सामन ेअपनी िIथित इस 6कार gh क2: “मW तु�हारे 
बीच अितिथ और परदेशी ­ं: मुझ े अपने म�य म. कि±Iतान के िलय े ऐसी  
भूिम दो ...” (उ�पि� 23:4)। 

बाहरी होन ेक2 अ±ाहम क2 अनुभिूत, उस देश म. सदा काल का घर न होन े
क2 भावना, कभी इªाएल स े दरू नहb eई। स4दय] के बाद मूसा अ±ाहम के 
वंशज] को िमª स ेबाहर िनकाल कर लाया। जंगल म. उसने उXह. परमे�र से 
gवIथा दी। उस gवIथा क2 बात] म. स ेएक बात थी “भूिम सदा के िलय ेतो 
बेची न जाए, uय]4क भूिम मेरी है; और उस म. तुम परदेशी और बाहरी होगे” 
(लैggवIथा 25:23)। इªाएल कनान म. बसेगा तो सही, परXत ु कभी वहा ँ
पूणNतया बसे eए घर का नहb होगा। 

अपने जीवन के अXत के समय म., दाऊद न ेयiशलेम म. मिXदर बनवान ेक2 
तैया$रया ँकá। राजा न ेपरमे�र को धXय कहा और यह कहत ेeए 6ाथNना क2: 
“तेरी दिृ¤ म. हम तो अपने सब पुरखा  के समान पराए और परदेशी हW”  
(1 इितहास 29:15)। राजा न े इसी िवचार को अपने एक भजन म. भी 
सि�मिलत 4कया: “हे यहोवा, मेरी 6ाथNना सुन, और मेरी दहुाई पर कान लगा; 
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मेरा रोना सुनकर शांत न रह! uय]4क मW तेरे संग एक परदेशी याQी के समान 
रहता ­ं, और अपने सब पुरखा  के समान परदेशी ­ं” (भजन 39:12)। 

याQी, परदेशी, अजनबी होने क2 इस भरपूर पृ¶भूिम म. होकर पतरस न े
अपने पाठक] को संबोिधत 4कया। पQी के 6थम पाठक अपने िव�ास के कारण 
सताव स ेिनकल रहे थे। इस कारण 6$ेरत चाहता था 4क वे तीन सGाइय] को 
समझ.। 

पहली, परमे�र के िव�ासयो�य जन इस संसार को घर बनाकर न तो कभी 
रहे हW और न कभी रह.गे। य4द उनका यह िवचार रहे 4क उनका जीवन, उनके 
आदशN, परमे�र म. उनका िव�ास समय के साथ मेल नहb खाता है, तो वे महान 
लोग] क2 संगित म. हW। 6थम-शताmदी के ई�रीय लोग] म. ऐसा ही था; और आज 
भी ऐसा ही है। 

इस पQी के 6थम पाठक िजस संसार म. रहत े थे वह वतNमान संसार क2 
समानता म. अिधक और िभoता म. कम था। अनैितकता क2 भरपूरी थी। जब 
कोई मनु¢य 4कसी दासी ¾ी को मोल लेता था तो वह उसक2 संपि� हो जाती 
थी। दास] के म�य िववाह 6ितबंिधत था, और अनके दास होत ेथे। तलाक आम 
था, और गभNपात भी। अनचाहे बG ेप$रिIथितय] तथा वातावरण पर खुले छोड़ 
4दए जाते थे। 9हंसा क2 बeतायत थी। यूनानी भाषा बोलन ेवाले TेQ म. रहन े
वाले लोग] न,े जहाँ पतरस के पाठक रहत े थे, रोिमय] के अिधक रोचक 
मनोरंजन] को अपना िलया था। सावNजिनक रंगशाला  म. यो�ा  के बीच 
IपधाNएं होती थb। खूंखार जानवर 6दशNनी के िलए रख ेजाते थे। कुछ मानवोिचत 
संIकरण] म. जानवर आपस म. लड़ाए जाते थे; परXत ु बeधा उXह. दिÁडत 
अपराधी का, िजस ेअपनी रTा करने के िलए एक छुरा या जाल 4दया जाता था, 
सामना करने के िलए छोड़ 4दया जाता था। 9हंसा, ¨ूरता, और अनैितकता एक 
ऐस े संसार स े जXम लेती थी िजसम. मसीही अपने आप को बेचैन पात े थे। वे 
अपने आप को बिह¢कृत अनुभव करते थे। 

इस ेइÔ2सवb सदी के अमे$रका पर लागू करना क$ठन नहb है। नगर] क2 
गिलय] म. मादक-पदाथ� को लेकर लड़ाइयाँ होती हW। अ�ीलता, वेaयावृि�, और 
यहाँ तक 4क वेaयावृि� करवाने के िलए दास�व आज के संसार के िलए अनजाना 
नहb है। रािQ के समाचार मसीिहय] को िवचिलत करने वाले होत ेहW। िजतना 
लोग मसीह को गंभीरता स े ल.गे, िजतना लोग नासरत के यीशु का अनुसरण 
कर.गे, उतना ही वे ससंार म. परदेशी और याQी रह.गे। 

दसूरी, पतरस चाहता था 4क उसके पाठक अपने सताव के समय म. यह जान. 
4क वे परमे�र ~ारा चनु ेeए हW। हम चुन ेजाने को िनि¢¨य घटना समझते हW। 
जब कोई व¾] क2 दकुान म. जाता है तो वह दजNन] व¾] को देखता है। अXत म. 
उनम. स े कुछ ही चुन ेजाते हW। व¾] न े कुछ नहb 4कया। कोई यह िवचार रख 
सकता है 4क परमे�र ~ारा चनुा जाना भी ©ाहक ~ारा व¾ चनुने के समान है। 
gिh चुन ेजाने के िलए िनि¢¨य होकर 6तीTा करता है। धाwमNक संसार म. एक 
बe 6चिलत िस�ांत है 4क एक पापी के मृ�य ुस ेमसीह म. जीिवत हो जान े के 
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िलए परमे�र न ेसंपणूN पहल क2 है। परमे�र चनुता है। परमे�र िव�ास देता 
है। परमे�र उ�ार िनि�त करता है। Iवय ंपापी के 4कए जान ेके िलए कुछ भी 
नहb है। 

uया पाप म. मृ�य ुस ेमसीह म. जीवन तक जाना पणूNतः िनि¢¨य धारणा है? 
पतरस का ऐसा िवचार नहb था। िपXतेकुIत के 4दन, उसी 6े$रत न े िजसन े 
1 पतरस िलखा ससुमाचार का पहली बार 6चार भी 4कया। जब वह अXत पर 
आया तो भीड़ न ेपछूा 4क अब उXह. uया करना है। पतरस न ेउन स ेकहा 4क वे 
प�ाताप कर. और पाप] क2 Tमा के िलए बपितIमा ल. (6$ेरत] 2:38)। उXह. 
कुछ करने को कहा गया था। लूका न े यह मह�वपूणN वाuय भी जोड़ा: “उसन े
बeत और बात] म. भी गवाही द े दकेर समझाया 4क अपन ेआप को इस टेढ़ी 
जाित स ेबचाओ” (6े$रत] 2:40)। इस ेKJV न ेइस 6कार कहा है, “अपन ेआप 
को इस टेढ़ी पीढ़ी स ेबचाओ।” य ेदोन] ही 4दखात ेहW 4क पतरस न ेअपने ¿ोता  
स ेकहा था 4क उXह. भी कुछ करना है। 

यह स�य है 4क मानव प$रवार को बचान ेके िलए परमे�र न ेपहल क2 है। 
जब मन¢ुय पाप म. खोया था और िबना 4कसी आशा के था, तब परमे�र न ेकायN 
4कया। परमे�र न ेिव�ासयो�य अ±ाहम को बुलाया। वह दास�व म. पड़ ेलोग] 
को िमª स ेिनकाल कर लाया। उसन ेससंार को तयैार 4कया िजसस ेमन¢ुय आन े
वाले मुिhदाता के आगमन के िलए तयैार ह]। उसन े अपने एकलौते पुQ को 
भेजा। यह सब िबलकुल स�य है, परXत ु अXततः परमे�र क2 बुलाहट का 
मानवीय 6�यु�र भी होना है। जो मसीह के पास आता है वह सवNथा िनि¢¨य 
नहb है। मसीही लोग परमे�र ~ारा चुन ेजात ेहW जब वे छुटकारे के सXदेश को 
सुनत ेहW, जब वे िव�ास करते हW 4क यीशु ही मसीह है और अपने िव�ास पर 
कायN करते हW। 

तीसरी, पतरस चाहता था 4क िजन सताए जा रहे मसीिहय] को वह 
संबोिधत कर रहा है वे जान. 4क वे पिवQ 4कए गए हW। उनका परमे�र के साथ 
संबंध, यीशु मसीह म. वे जो आशा साझा करते थे, वे “पिवQ आ�मा के पिवQ 
करने के कायN” के ~ारा आए थे। अं©ेज़ी म. 4¨या “पिवQ करना,” सpंा “सXत,” 
और िवशेषण “पिवQ” म. कुछ सामाXय होना 6तीत नहb होता है। परXत ुयूनानी 
भाषा म., 4¨या, सpंा, और िवशेषण क2 वतNनी लगभग समान है। वे एक ही बात 
को कहत ेहW। पिवQ 4कए जान ेस ेता�पयN है पिवQ होना; पिवQ होन ेका ता�पयN 
है सXत होना। इस े परमे�र के िलए रखना है। परमे�र न े न केवल उन 
मसीिहय] को चुना िजXह]न ेसवN6थम इस पQी को पढ़ा, उसन ेउXह. अपन ेपिवQ 
लोग भी बनाया। 

जब एक खोया eआ पापी सुसमाचार को सुनता है, उसके सXदेश पर 
िव�ास करता है, परमे�र क2 आpा का पालन करता है, परमे�र उसे पिवQ 
करता है। पिविQकरण कोई ऐसा कायN नहb है िजसे एक gिh Iवय ंकर सकता 
है। परमे�र ¨ूस पर यीशु ~ारा बहाए गए ल­ के ~ारा पिवQ करता है। 
परमे�र ~ारा पिवQ 4कए गए लोग सXत होत ेहW। वे परमे�र के पिवQ जन हW। 
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अिधकांश मसीही यह कहन ेस ेसकंोच करत ेहW 4क “मW पिवQ ­ँ।” पतरस को कोई 
संकोच नहb था। मसीही होना पिवQ होना है। पतरस का आ©ह, समIत नए 
िनयम के आ©ह के साथ, यह है: uय]4क परमे�र न े आपको पिवQ 4कया है, 
पिवQ लोग] के समान वैसा जीओ जसैा उसन े आपको बनाया है। पिवQता 
मानवीय गुण] पर िनभNर नहb है। 4फर भी, िव�ासी जीवन के िलए 
िव�ासयो�य 6�य�ुर क2 आवaयकता होती है। पौलुस न ेइस ेसही कहा: “uय]4क 
परमे�र के यहा ंgवIथा के सुनन ेवाले धम¥ नहb, पर gवIथा पर चलने वाले 
धम¥ ठहराए जाएंगे” (रोिमय] 2:13)। 

उपसंहार. 1 पतरस म. सताव सदा सतह के िनकट ही है। दो हज़ार वष� स े
मसीही, अिव�ासी लोग] के 6ितरोध को झेल रहे हW। कभी-कभी सताव अXय क2 
अपेTा शारी$रक अिधक होता है; कभी-कभी यह मानिसक अिधक होता है। 
पतरस न ेअपने पाठक] स ेसताव स ेबचन ेके 4कसी आ¿य Iथल क2 6ितpा नहb 
क2। उXह. उसने इस 6कार समझाया: (1) जब मसीही सताव म. पड़त ेहW तो वह 
परमे�र के सXत] क2 लंबी कतार म. खड़ ेहोत ेहW। परमे�र के लोग] न ेसदा ही 
यह समझा है 4क इस युग म. वे घर म. नहb हW। वे बिह¢कृत, याQी, और जगत म. 
परदेशी लोग हW। (2) ससंार उनके बारे म. चाहे जो भी सोच,े मसीह म. होकर वे 
परमे�र के चुन ेeए लोग हW। (3) परमे�र न ेउXह. पिवQ 4कया है। उXह. पावन 
4कया गया है। पावन होन ेके कारण, उXह. पिवQता का जीवन जीतना हW। 
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